ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΑΣ ΑΣΟΚΑ

Ο πιο κακός φονιάς

Ο πιο μεγάλος άγιος

ΜΕΡΟΣ 1.

Μεγάλη αίθουσα. Αυτοκρατορικός θρόνος. Αν θέλουμε, στολίζουμε την αίθουσα με τρόπαια από νίκες μαχών, σπαθιά, βαλσαμωμένα κεφάλια άγριων ζώων ή και ανθρώπων.

Μπορεί όμως και να μην έχουμε τίποτε. Ο Ασόκα κάθεται στο θρόνο του. Δείχνει ανήσυχος, ανυπόμονος. Ακούγεται φωνή απ’ έξω, λαχανιασμένη, βιαστική.

ΦΩΝΗ: Μεγαλειότατε! Ανοίξτε μου.

ΑΣΟΚΑ: (Επιτακτικά, αυστηρά) – Να περάσει ο στρατηγός Ντουράν.

Ανοίγει η πόρτα και μπαίνει ένας άντρας με πολεμική στολή, σπαθί στη ζώνη κλπ. Ορμάει μέσα, σχεδόν σκοντάφτει. Κοντανασαίνει.

ΑΣΟΚΑ: Λέγε.

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Μακελειό. Απερίγραπτο. Τι να πω. Το αίμα κύλησε ποτάμι στους δρόμους, στα σπίτια, στο παλάτι. Είχε μαζέψει όλο το στρατό του μέσα στην πόλη. Στην αρχή αντιστάθηκαν γερά. Χάσαμε κι εμείς πολλούς. Χαλασμός. Πάταγα σε πτώματα για να προχωρήσω. Μόλις πέθανε ο βασιλιάς τους που εσύ τον σκότωσες με τα χέρια σου, τα χάσανε. Έτρεξαν να φύγουν. Να γλιτώσουν. Εκεί έγινε το μακελειό. Μεγάλη σφαγή.

ΑΣΟΚΑ: Γιατί δεν τους αφήσατε να φύγουν;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: να φύγουν; Από πού; Και πού να πάνε; Είχαμε κυκλώσει την πόλη ολόγυρα.

ΑΣΟΚΑ: Ν’ ανοίγατε πέρασμα να φύγουν. Τι στρατηγός είσαι. Δε σού κοψε; Τέτοια άχρηστη σφαγή;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Μου είχες πει. Δε θέλω αιχμαλώτους.

ΑΣΟΚΑ: Εγώ το είπα;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Ναι, είχες θυμώσει πολύ με το πείσμα του βασιλιά να μην παραδοθεί. Και να σε βρίζει φονιά, άρπαγα, εισβολέα και τόσα άλλα.

ΑΣΟΚΑ: Άχρηστη σφαγή. Πόσοι;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Αμέτρητοι. Μπορεί κι εκατό χιλιάδες νεκροί.

ΑΣΟΚΑ: Κι οι πληγωμένοι;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Δεν αφήσαμε πληγωμένους. Με μια μαχαιριά… (Ο Ασόκα κοιτάζει απότομα το Στρατηγό. Κι εκείνος, σαν απάντηση, λέει) Διαταγή σου.

ΑΣΟΚΑ: Άχρηστη σφαγή. (Ρίχνει το κεφάλι στο στήθος).

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Όπως και στη Φελούμπα. Θυμάσαι εκείνη τη μάχη; Μεγάλη σφαγή. Εκατό χιλιάδες νεκροί.

ΑΣΟΚΑ: (Σιωπά για λίγο). –Και στη Νταμπάι. (Σιωπή).

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Και στη Ζιμπάντ. Και στο Χαντάρ. Θυμάσαι; (Παύση). -Τώρα είσαι ο αυτοκράτορας όλων των Ινδιών. Μόνο δύο μικρά βασίλεια μένουν. Αζαρντάν και Πραντέσα. Θάρθει η ώρα τους. Με μία μάχη, μια μικρή μάχη, τα πήραμε. Μπορεί και χωρίς μάχη.

ΑΣΟΚΑ: (Σιωπά) –Με το κάστρο στην κορυφή του λόφου, τι έκανες; Το πήρες;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: (Διστακτικά) –Όχι.

ΑΣΟΚΑ: Όχι; Γιατί;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Διότι… (Διστάζει)

ΑΣΟΚΑ: (Νευρικός) –Μίλα. Τι μου κρύβεις; Σας νίκησαν; Το βάλατε στα πόδια; Δεν τολμήσατε να σκαρφαλώσετε; Τι πάθατε; Λαχανιάσατε; Κατουρηθήκατε;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Όχι, όχι. Θα σου εξηγήσω. Είναι κάτι παράξενο.

ΑΣΟΚΑ: Λέγε.

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Σκαρφαλώσαμε κι από τις δυο πλευρές του λόφου. Αραίωσα τους στρατιώτες μας. Προχωρούσα με την πρώτη ομάδα. Σχεδόν σερνόμασταν για να μη μας δούνε. Αλλά μας είχαν δει από την αρχή. Ξαφνικά είδαμε έναν άντρα να βγαίνει από την πύλη, με άσπρο χιτώνα, άοπλο. Κρατούσε έν’ άσπρο πανί στο χέρι, τεντωμένο. Προχωρούσε στητός και άφοβος. Του φωνάξαμε να σταματήσει. Υπάκουσε. Έμεινε τελείως ακίνητος με τεντωμένο χέρι, όση ώρα κάναμε να πλησιάσουμε. Προχωρούσαμε αργά, σερνόμασταν, γιατί φοβόμασταν παγίδα.

Αποφάσισα. Σηκώθηκα ορθός και τον πλησίασα με το σπαθί στο χέρι. Με κοίταξε ίσια στα μάτια μ’ ένα βλέμμα που με αφόπλιζε, με ηρεμούσε. 

“Θέλω το κάστρο”, του λέω.

Δεν απάντησε. Με μία μικρή κίνηση μου έδειξε να τον ακολουθήσω. Αυτός μπροστά, εγώ πίσω του. 

ΑΣΟΚΑ: Δε φοβήθηκες;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Όχι. Δεν ξέρω πώς, είχα χάσει το φόβο. (Σιωπή). –Ίσως για πάντα; Τι ευτυχία.

ΑΣΟΚΑ: Και λοιπόν;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Μπήκαμε στο κάστρο. Μεγάλη αυλή. Είδα κάμποσους άντρες, σκόρπιους, μακριά ο ένας απ’ τον άλλο. Σχεδόν γυμνοί. Μόνο ένα κομμάτι άσπρο πανί γύρω απ’ τη μέση τους.

ΑΣΟΚΑ: Τι έκαναν;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Τίποτα. Δηλαδή, δεν ξέρω. Άλλοι στέκονταν όρθιοι, ακίνητοι, κάτω απ’ τον ήλιο. Άλλοι είχαν πιάσει τους ίσκιους, κάτω απ’ τα δέντρα και κάθονταν σταυροπόδι, πάνω σ’ ένα χοντρό πανί. Κανένας δε γύρισε να με κοιτάξει. Κανένας δεν απάντησε σε κάποια ερώτησή μου, σε κάποιο χαιρετισμό μου.

ΑΣΟΚΑ: Οι στρατιώτες σου;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Κανείς δε μπήκε στο κάστρο. Τους είχα πει να περιμένουν.

ΑΣΟΚΑ: Και μετά;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Ξαναμίλησα στον πρώτο. “Θέλω το κάστρο”, του λέω.

· Τι το θέλεις; Με ρώτησε απλά.

· Διαταγή του βασιλιά, του απαντώ.

· Αυτό το κάστρο δεν παίρνεται ποτέ, ούτε το τάγμα μας νικιέται ποτέ, μου λέει χαμογελώντας. 

Αγρίεψα.

· Πόσοι είστε; Τον ρωτάω. Πόσα σπαθιά; Πόσα άλογα; Τι εννοείς, δεν πέφτει το κάστρο; Ξέρεις ποιος είναι τώρα κυβερνήτης εδώ, σ’ αυτή τη χώρα; 

· Ο Ασόκα, μου λέει. 

· Πού το ξέρεις, του λέω. Εδώ πάνω ξεμοναχιασμένος. Ξέρεις τι έγινε χτες στη μάχη; Μεγάλη σφαγή. Ξέρεις ποιος νίκησε; Εκατό χιλιάδες νεκροί.

· Άχρηστη σφαγή. Ένα κακό όνειρο του Ασόκα. 

· Τι όνειρο μου λες; του κάνω. Το αίμα κύλησε ποτάμι.

· Η άρρωστη ψυχή του Ασόκα, μου λέει απλά.

· Βρίζεις τον βασιλιά μας, του λέω, τον αυτοκράτορα όλων των Ινδιών. Μ’ αυτή την μάχη, πήραμε το τελευταίο μεγάλο βασίλειο του Ινδοστάν. Είναι ο αυτοκράτορας πασών των Ινδιών. 

· Άρρωστη ψυχή, μου λέει, πολύ άρρωστη. Βλέπει κακά όνειρα. Δεν άντεξα. Του πέταξα μια θηλιά που είχα κρυμμένη πίσω στη μέση μου και του τύλιξα τα μπράτσα στα πλευρά του να μην μπορεί να τα κουνήσει.

ΑΣΟΚΑ: (Ταραγμένος) –Γιατί τό κανες αυτό; Οι άλλοι δε σου επιτέθηκαν;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Κανένας δεν κουνήθηκε, ούτε γύρισαν να δουν.

ΑΣΟΚΑ: Γιατί τό κανες;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Για να στον φέρω ζωντανό. Τι ήθελες; Να τον σκοτώσω;

ΑΣΟΚΑ: Αυτός δεν αντιστάθηκε;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Καθόλου. Με ακολούθησε ήσυχα, αδιαμαρτύρητα, άφοβα. Θα έλεγα, πρόθυμα. Σχεδόν έτρεχε πίσω απ’ το άλογό μου.

ΑΣΟΚΑ: (Άγρια) – Τον έσερνες πίσω απ’ το άλογό σου;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Δεν έτρεχα. Τον έδεσα για σιγουριά. Να μη μου φύγει. Αυτός ακολουθούσε τρέχοντας, χαρούμενος, χαμογελαστός. Κάθε τόσο γύριζα το κεφάλι και τον κοίταζα. Ούτε που λαχάνιασε. Χαιρόταν.

ΑΣΟΚΑ: Και τώρα που είναι; 

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Απ’ έξω.

ΑΣΟΚΑ: Πώς είναι τ’ όνομά του;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Σιμπάν.

ΑΣΟΚΑ: Τι θα πει Σιμπάν στη γλώσσα τους; 

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Τίποτε.

ΑΣΟΚΑ: Τι εννοείς τίποτε; 

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Τίποτε. Αυτό σημαίνει στη γλώσσα τους Σιμπάν. Κανένας. Τίποτε.

ΑΣΟΚΑ: Γιατί τον έφερες σε μένα;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Για να τον τιμωρήσεις. Για τη βρισιά που σού ριξε.

ΑΣΟΚΑ: Γιατί δεν τον τιμώρησες εσύ;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Δε… δε μπορούσα.

ΑΣΟΚΑ: Γι’ αυτό μόνο τον έφερες σε μένα;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Και για το κάστρο. Να σου πει γιατί δεν παίρνεται ποτέ. Εμένα δε μου λέει.

ΑΣΟΚΑ: Άλλος λόγος;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Ε… μου το ζήτησε ο ίδιος.

ΑΣΟΚΑ: Τι σου ζήτησε;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Θέλω να δω τον αυτοκράτορα, μου είπε, μόλις ανταμώσαμε.

ΑΣΟΚΑ: Κι εσύ του είπες, Ναι, αμέσως, στις διαταγές σου.

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Όχι έτσι… Όχι… Με παρακάλεσε. “Μπορείς να με πας στον αυτοκράτορα;” μου είπε ταπεινά. “Μόνο εσύ μπορείς να το κάνεις. Και δε θα μετανιώσεις”.

ΑΣΟΚΑ: Αυτό θα το δούμε. Πού είναι;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Σου είπα. Εδώ, έξω απ’ την πόρτα σου.

ΑΣΟΚΑ: Εδώ, δίπλα μου;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Τον έχω δεμένο. Όπως τον έφερα. 

ΑΣΟΚΑ: Φέρ’ τον μέσα.

Ο στρατηγός πηγαίνει στην πόρτα, βγαίνει και ξαναμπαίνει κρατώντας ένα σκοινί. Προχωρεί βιαστικά και στα πέντε μέτρα ακολουθεί ο Σιμπάν, δεμένος με τα μπράτσα στα πλευρά του. Σχεδόν τρέχει για να μην πέσει από το τράβηγμα. Όταν σταματά, στέκεται ολόρθος, ακίνητος, ήρεμος, κοιτάζοντας τον Ασόκα κατάματα, κάμποση ώρα. Ο Ασόκα τον κοιτάζει μια-δυο φορές, δεν αντέχει το βλέμμα του και κοιτάζει αλλού.

ΑΣΟΚΑ: Πάρε το βλέμμα σου από πάνω μου. Δεν ξέρεις ότι έχω βγάλει διαταγή, όποιος βρίσκεται μπροστά μου, δίπλα μου, να μη σηκώνει το βλέμμα επάνω μου, να σκύβει το κεφάλι και να ρίχνει το βλέμμα του χάμω; Γιατί δεν υπακούς;

Ο Σιμπάν συνεχίζει να τον κοιτά ακίνητος στα μάτια.

ΑΣΟΚΑ: Η διαταγή έχει και ποινή. Θάνατος. Αποκεφαλισμός.

Ο στρατηγός μαζεύει το σκοινί στο χέρι του και ετοιμάζεται να τραβήξει το Σιμπάν έξω. Αυτός δείχνει ατάραχος.

ΑΣΟΚΑ: Δε φοβάσαι; (Ο Σιμπάν σιωπά). -Σε ρωτάω. Δε φοβάσαι;

ΣΙΜΠΑΝ: Όταν αγαπάς, δε φοβάσαι.

ΑΣΟΚΑ: Ανοησίες. Σε ρωτάω, τελευταία φορά. Δε φοβάσαι το θάνατο;

ΣΙΜΠΑΝ: Όταν το εγώ έχει πεθάνει, δεν υπάρχει θάνατος. Ποιος να φοβηθεί; Εγώ; Δεν υπάρχει. Έχει πεθάνει. Μετά υπάρχει μόνο αγάπη.

Όταν αγαπάς, δεν πεθαίνεις ποτέ. Ούτε και γεννιέσαι. Η ζωή είναι αιώνια, αγέννητη κι αθάνατη. Η ζωή είναι αγάπη. Η αγάπη είναι αιώνια, αγέννητη κι αθάνατη.

ΑΣΟΚΑ: Ο στρατηγός μου είπε αυτά που είδε στο κάστρο σας, αλλά δεν τα κατάλαβε. Εγώ κατάλαβα. Είστε τάγμα μοναχών. Απ’ αυτούς τους μαθητές του Βούδα. Είν’ έτσι;

ΣΙΜΠΑΝ: Ναι.

ΑΣΟΚΑ: Και γιατί είπες, το κάστρο σας δεν πέφτει ποτέ;

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Δεν ξέρει τη δύναμή σου, αλλιώς δε θα το λεγε.

ΑΣΟΚΑ: Σκάσε. Λύσε τη θηλιά, πάρε το σκοινί σου και φύγε. (Ο στρατηγός εκτελεί. Μαζεύει το σκοινί. Προχωρεί να φύγει). Να περιμένεις απ’ έξω. Μπορεί να σε χρειαστώ. 

(Βγαίνει. Σιωπή. Κοιτάζονται στα μάτια κάμποση ώρα. Μετά ο Ασόκα μιλάει πιο ήρεμα).

ΑΣΟΚΑ: Λοιπόν, τι εννοούσες για το κάστρο σας;

ΣΙΜΠΑΝ: Το κάστρο μας δεν είναι πολεμίστρα. Δεν έχει εχθρούς. Δεν είναι κλειστό ούτε εχθρικό για κανέναν. Είναι ανοιχτό για όλους. Είναι τόπος ειρήνης, αγάπης και ευλογίας. 

ΑΣΟΚΑ: Και τι εννοούσες, ότι το τάγμα σας δε νικιέται ποτέ;

ΣΙΜΠΑΝ: Το ίδιο. Δεν είμαστε εχθροί με κανέναν και τίποτα. Είμαστε ενσάρκωση της αγάπης, της ειρήνης, του σεβασμού στη ζωή. Δεν εχθρευόμαστε ούτε μας εχθρεύεται κανείς. Δεν κατέχουμε τίποτε, δεν καταστρέφουμε τίποτε, δεν σκοτώνουμε κανένα ζωντανό πλάσμα. Ποιος και γιατί να πάρει το κάστρο μας.

ΑΣΟΚΑ: (Γελάει) –Ούτε κοτόπουλα για το φαΐ σας;

ΣΙΜΠΑΝ: Δεν τρώμε ποτέ κρέας. Για να φάμε κρέας, πρέπει να σκοτώσουμε. Δε σκοτώνουμε ποτέ και τίποτε.

ΑΣΟΚΑ: Χα, χα, χα. Ούτε τον τίγρη;

ΣΙΜΠΑΝ: Στο κάστρο μας δεν έχουμε τίγρεις.

ΑΣΟΚΑ: Στο παλάτι μου σφάζονται πενήντα βόδια κάθε μέρα, κι εκατό κοτόπουλα. Πώς θα τάιζα τόσον κόσμο; Τη φρουρά, τους αυλικούς, τους υπηρέτες;

ΣΙΜΠΑΝ: Υπάρχουν θαυμάσια φαγητά εκτός από τα πτώματα των ζώων που σκοτώνετε.

ΑΣΟΚΑ: Τι φαγητά;

ΣΙΜΠΑΝ: Τα ξέρεις. (Παύση).

ΑΣΟΚΑ: Εννοείς τα όσπρια; Τα χορταρικά; 

ΣΙΜΠΑΝ: Και τα φρούτα (Βγάζει από την τσέπη του ένα λωτό και τον πετάει στον Ασόκα).

ΑΣΟΚΑ: Λωτός; Μμ! Καιρό είχα να φάω (Τον σκουπίζει. Τον τρώει. Ευχαριστιέται) –Τέλειο. Άλλη μια ερώτηση, τελευταία. Πρόσεξε πώς θ’ απαντήσεις. Αν φερθείς σωστά, θα σ’ αφήσω να γυρίσεις στο κάστρο σου, στους δικούς σου. Δε θα σε πειράξω!

Αν φερθείς λάθος, μπορεί και να (Δείχνει αποκεφαλισμό με το χέρι του). Να καταστρέψω και το κάστρο σας κι όλους τους δικούς σου. Εννόησες; Σε ρωτώ. Γιατί μ’ έβρισες;

ΣΙΜΠΑΝ: Δε σ’ έβρισα.

ΑΣΟΚΑ: Ψεύτη! Φοβιτσιάρη. Κάνεις πως ξέχασες τι είπες.

ΣΙΜΠΑΝ: Δεν είμαι ψεύτης. Δε λέω ποτέ ψέματα. Και δε φοβάμαι ποτέ. Και δεν ξέχασα τι είπα. Άρρωστη ψυχή, πολύ άρρωστη ψυχή ο βασιλιάς Ασόκα. Αυτό είπα. Εκτός αν σου είπε άλλα ο στρατηγός.

ΑΣΟΚΑ: Αν δεν είναι αυτό βρισιά, τι είναι;

ΣΙΜΠΑΝ: Διάγνωση. 

ΑΣΟΚΑ: Άρρωστος είμαι και μου κάνεις διαγνώσεις;

ΣΙΜΠΑΝ: Το εγώ σου, ναι, πολύ άρρωστο. Όχι ΕΣΥ.

ΑΣΟΚΑ: Άλλο το εγώ μου κι άλλο το ΕΣΥ μου; Τι κουταμάρες λες;

ΣΙΜΠΑΝ: Όχι κουταμάρες. Την αλήθεια σου λέω. Το εγώ σου είναι ένα πολύ κακό κατασκεύασμα του νου σου, μια φαντασία σου, ένας υπνωτισμός. Μέσα σ’ αυτή την ύπνωσή σου βλέπεις πολύ κακά όνειρα. Ένα τέτοιο κακό όνειρο ήταν κι η μάχη της Νταρίνα χτες. Μεγάλη σφαγή, άχρηστη. Τεράστιος πόνος, απέραντη δυστυχία. Άχρηστα. Πολύ κακά όνειρα βλέπεις στον ύπνο σου, Ασόκα.

ΑΣΟΚΑ: Η μάχη έγινε μέρα. Δεν ήταν όνειρο. Έγινε μπροστά μου, την έβλεπα ξυπνητός. Είσαι τρελός ή θες να με τρελάνεις; Σου είπα, πρόσεχε πώς θα μιλήσεις.

ΣΙΜΠΑΝ: Αυτό κάνω. Γι’ αυτό σου λέω την αλήθεια. Είδες στον ύπνο σου, δηλαδή στη φαντασία σου ότι αν πάρεις και το μεγάλο βασίλειο του Ρετζινάν, θα γινόσουν ο αυτοκράτορας όλων των Ινδιών. Κανένας δε θα σου αντιστεκόταν, δε θα σε απειλούσε. Απόλυτος μονάρχης. Ο ένας, ο μεγάλος, ο κυρίαρχος, ακατανίκητος, χωρίς αντίπαλο, χωρίς όμοιο, το ένα και μοναδικό αρχηγικό κριάρι στο απέραντο κοπάδι των λαών της Ινδίας. Αυτά τα όνειρα σ’ έσπρωξαν στη μεγάλη σφαγή, στην πιο μεγάλη αμαρτία. Γι’ αυτό είπα, πολύ κακά όνειρα βλέπει ο Ασόκα, όπως και κάθε άρρωστη ψυχή, κάθε φοβισμένη ψυχή.

ΑΣΟΚΑ: Φοβισμένη ψυχή εγώ; Μ’ έχεις δει να πολεμάω;

ΣΙΜΠΑΝ: Το βλέπω τώρα. Πολεμάς επειδή φοβάσαι.

ΑΣΟΚΑ: Τι φοβάμαι;

ΣΙΜΠΑΝ: Την αμφισβήτηση. Την άρνηση. Την μη υποταγή των άλλων στο εγώ σου. Φοβάσαι μη χάσεις την απόλυτη εξουσία πάνω στους άλλους. Αυτά δεν τ’ αντέχει το εγώ σου.

ΑΣΟΚΑ: Και ποιος τα αντέχει;

ΣΙΜΠΑΝ: Εννοείς ποιος εγωιστής τα αντέχει; Κανένας. Όποιος έχει εξουσία, δύναμη, πάνω σε άλλους, έχει κι εγωισμό. Αυτός ο εγωισμός τον σπρώχνει να παλεύει για δύναμη κι εξουσία. Αυτός είναι υπνωτισμένος, ζει στη φαντασία του εγώ του και κάνει πράξη όλα όσα ονειρεύεται, όσα φαντασιώνεται το εγώ του. Κατάλαβες τώρα τι εννοώ όταν λέω ότι η χτεσινή φριχτή σφαγή ήταν ένα όνειρο, πολύ κακό όνειρο του Ασόκα, του εγώ που ονομάζεται Ασόκα;

ΑΣΟΚΑ: (Σιωπά στοχαστικός). –Κατάλαβα. Έχω πολλούς σοφούς στην αυλή μου. Γιατί κανείς ως τώρα δεν μου είπε κάτι τέτοιο;

ΣΙΜΠΑΝ: Ποιός θα τολμούσε;

ΑΣΟΚΑ: Φοβούνται; Τι φοβούνται;

ΣΙΜΠΑΝ: Το θάνατο.

ΑΣΟΚΑ: Εσύ λες, ο σοφός δε φοβάται το θάνατο. Αυτοί οι σοφοί μου, γιατί τον φοβούνται;

ΣΙΜΠΑΝ: Δεν είναι σοφοί. Μόνο στη φαντασία τους. Βλέπουν ένα όνειρο ότι είναι σοφοί. Αλλά είναι μόνο εγωιστές, όπως κι εσύ. Φοβιτσιάρηδες, όπως κι εσύ.

ΑΣΟΚΑ: Μην το ξαναπείς αυτό…

ΣΙΜΠΑΝ: Δε θα το ξαναπώ. Μόνο πες μου εσύ, γιατί σκότωσες το βασιλιά Ντουμπάν χτες;

ΑΣΟΚΑ: Πώς τό μαθες; Ποιος σου τό πε; Έχεις κατασκόπους στην πόλη;

ΣΙΜΠΑΝ: Τίποτε απ’ αυτά. Το είδα στα μάτια σου. (Παύση). –Γιατί;

ΑΣΟΚΑ: Του είχα πει να παραδοθεί χωρίς μάχη. Αρνήθηκε. Και μ’ έβρισε. Οργίστηκα πολύ. Και χτύπησα.

ΣΙΜΠΑΝ: Τι σου είπε;

ΑΣΟΚΑ: Με είπε φονιά, άρπαγα, εισβολέα, καταχτητή, χτηνάνθρωπο.

ΣΙΜΠΑΝ: Και πού είναι η βρισιά; 

ΑΣΟΚΑ: Δεν είναι βρισιές αυτά;

ΣΙΜΠΑΝ: Είναι τα χαρακτηριστικά του εγωιστή, του κάθε εγωιστή, εξουσιαστή, του κάθε σαρκικού ανθρώπου, θα σου έλεγα.

ΑΣΟΚΑ: Θέλεις να πεις, δεν έπρεπε να δώσω σημασία στις βρισιές του και να μην οργιστώ;

ΣΙΜΠΑΝ: Πώς θα μπορούσες; Για τον εγωιστή, το πιο φοβερό είναι να του δείξους τις ιδιότητες του εγωισμού του, της συμπεριφοράς του, τα εγωικά κίνητρα των πράξεών του. Τον κρυφό του φόβο, το φθόνο, την αλαζονεία, την κακία του. Ποιος το αντέχει;

ΑΣΟΚΑ: Δεν είμαι λάθος λοιπόν. Δεν μπορούσα να μην οργιστώ, να μη χτυπήσω. Κανείς δε θα μπορούσε. Όχι μόνο εγώ.

ΣΙΜΠΑΝ: Κανείς, εκτός από…

ΑΣΟΚΑ: Εκτός από… (Παύση). –Λέγε, ποιός;

ΣΙΜΠΑΝ: Στο είπα πριν… Δεν το θυμάσαι;

ΑΣΟΚΑ: Δε θυμάμαι. Λέγε.

ΣΙΜΠΑΝ: Γύρνα μέσα στον εαυτό σου. Θα βρεις την απάντηση. Την είπαμε πριν. Την είδες. Καταγράφηκε στη συνείδησή σου. Από κει μέσα, σου μιλάει. Άκουσέ την.

ΑΣΟΚΑ: (Αργά). –Ο μη εγωιστής; Αυτός που έχει πεθάνει για το εγώ του; Αυτό εννοείς;

(Ο Σιμπάν τον κοιτάζει κατάματα ακίνητος, σιωπηλός. Το ίδιο και ο Ασόκα. Μένουν έτσι σιωπηλοί λίγη ώρα. Ακούγεται ουράνια μουσική πολύ απαλά. Σε λίγο ο Ασόκα κουνάει το κεφάλι του, σα να τινάζει τον ύπνο από πάνω του). 

ΣΙΜΠΑΝ: Τι έγινε;

ΑΣΟΚΑ: Κοιμήθηκα; Είδα όνειρο; Τι ευτυχία ήταν αυτή. Τι αγαλλίαση. Έφυγα απ’ το σώμα μου. Πού ήμουν; Στο τίποτα; Τι ευλογία ήταν αυτή; Με υπνώτισες; Πες μου την αλήθεια. Δε θα σου κάνω κακό. Αντίθετα. Θα σε ανταμείψω. Πώς μπόρεσες και τό κανες αυτό; Με αποκοίμησες εσύ; Κοιμήθηκα μόνος μου;

ΣΙΜΠΑΝ: Δεν σε αποκοίμησα εγώ. Ούτε κοιμήθηκες από μόνος σου. Ξύπνησες. Αφυπνίστηκες. Για λίγες στιγμές, ο νους έσβυσε σαν σκέψη, σαν εγώ, κι ο εγκέφαλός σου συντονίστηκε με το υπερβατικό πεδίο, την υπέρτατη πραγματικότητα, την αγιότητα, την αγάπη, την ειρήνη. Μέσα σε λίγες στιγμές, ένιωσες την αλήθεια, την όλη αλήθεια. Πέρ’ από το εγώ, έξω από το εγώ, μπορεί ο εγκέφαλος να συντονίζεται με την πηγή του, με την άγνωστη πηγή της προέλευσης της ζωής. Κι αφού ζωή είναι αγάπη, φαντάσου πόσο απέραντη, παντοδύναμη αγάπη υπάρχει στην πηγή της ζωής, στη Νοητή Δημιουργική Αρχή. Στο νοούμενο Απόλυτο Υπέρτατο Αγαθό.

ΑΣΟΚΑ: Εννοείς το Θεό;

ΣΙΜΠΑΝ: Εννοώ την Αγάπη. Ο Θεός, οι θεοί είναι ανθρωπομορφικά κατασκευάσματα των κοιμισμένων, φοβισμένων μυαλών.

ΑΣΟΚΑ: (Κοιτάζει εκστατικός, σα μαγεμένος το Σιμπάν). –Ποιος είσαι; Με ποιον μιλάω; (Ο Σιμπάν τον κοιτάζει κατάματα ακίνητος)

ΑΣΟΚΑ: Το βλέμμα σου έχει τέτοιο βάθος, σα να έρχεται από το Απόλυτο, από το τίποτα. Σα να φωτίζεται από την Άγνωστη Πηγή της ζωής, από το προαιώνιο φως. Ποιος είσαι;

ΣΙΜΠΑΝ: Όχι, όχι εγώ. Εγώ, όπως κι εσύ, είμαστε η αντανάκλαση του Αιωνίου Φωτός, όχι το ίδιο το αιώνιο Φως. Κι επειδή είμαστε αντανάκλαση πρέπει να προσέχουμε. Να μην θολώνουμε την επιφάνεια, τον καθρέφτη της συνείδησής μας όπου αντανακλάται το Αιώνιο Φως. Αλλιώς σκοτεινιάζουμε. Και μέσα στο σκοτάδι αυτό, βλέπουμε πολύ κακά όνειρα, που τα παίρνουμε για πραγματικότητα. Χρειάζεται μεγάλη προσοχή, να μη θολώνεις τον καθρέφτη. Να τον κρατάς πάντα καθαρό, από το σκοτάδι του εγωισμού. Χρειάζεται επιμέλεια. Κι αυτή η επιμέλεια είναι τέχνη.

ΑΣΟΚΑ: Δεν είναι θρησκεία ο βουδισμός σας, όπως κι οι άλλες;

ΣΙΜΠΑΝ: Ο αληθινός βουδισμός δεν είναι θρησκεία. Δεν έχει θεούς, θεολογία, αγίους, εικόνες, ναούς, τελετουργίες. Δεν είμαστε ασκητές, φακίρηδες, αποβλακωμένοι. Είμαστε καλλιτέχνες της ζωής. Καλλιτέχνης θα πει καλός τεχνίτης. Είμαστε καλοί τεχνίτες στην οικοδόμηση του χαρακτήρα μας. Για να μη μας κάνει ό,τι θέλει η ζωή. Να κυβερνάμε τη ζωή μας. Καλλιτέχνης σημαίνει και τεχνίτης του καλού. Είμαστε τεχνίτες της καλής ζωής, χωρίς τη βία των παθών, των άχρηστων συγκινήσεων και δράσεων, της απληστίας των επιθυμιών, της άχρηστης σκέψης, της φλυαρίας, της φθοράς, των φανατισμών και της κακουργίας τους. Αυτοί είμαστε. 

Δεν επιδιώκουμε να προσηλυτίσουμε, να παρασύρουμε κι άλλους στην αλήθεια μας. Αυτό κάνουν οι θρησκείες. Σπρώχνουν η μια την άλλη για να μπαίνουν στα μυαλά των ανθρώπων, να τα υπνωτίζουν, να τα μαντρώνουν, να τα αρμέγουν, να τα στέλνουν σε αλληλοσφαγές, σε ολοκαυτώματα, και μετά να τους ανακηρύχνουν αγίους. Τι υποκρισία. Τι απάτη.

Εμείς προσφέρουμε το ξύπνημα, την απελευθέρωση απ’ τον πόνο, απ’ τη δυστυχία. Όποιος θέλει να προσπαθήσει, τον βοηθάμε. Από συμπόνια. Κανένα εγωικό κίνητρο. Δε θέλουμε τίποτε από κανέναν. Προσφέρουμε το πιο μεγάλο δώρο της ζωής. Την ήρεμη χαρά. Ελάτε να πιείτε από το δροσερό νερό της υπαρξιακής χαράς, της φωτισμένης συνείδησης, της βουδικής κατάστασης. Ελάτε οι θλιμένοι, τα θύματα της βίας των εγωιστών κάθε λογής.

ΑΣΟΚΑ: (Πολύ αργά). –Μπορώ κι εγώ…(σιωπή).

ΣΙΜΠΑΝ: Να μάθεις την τέχνη; (παύση, κοίταγμα). –Μπορείς.

ΑΣΟΚΑ: Πώς; Πότε;

ΣΙΜΠΑΝ: Οποτεδήποτε. Αρκεί να νικήσεις τη βιασύνη, την ανυπομονησία. Η βιασύνη είναι βία. Κι αυτή η τέχνη που λες ότι θέλεις να μάθεις είναι άρνηση της βίας, ξεπέρασμα της βίας. Καταλαβαίνεις;

ΑΣΟΚΑ: Καταλαβαίνω. Γι’ αυτό και ρωτάω χωρίς βιασύνη, χωρίς βία. Πότε; Ανυπομονώ να μάθω, χωρίς ανυπομονησία. Πώς; Πού; Πόσο χρόνο θα πάρει;

ΣΙΜΠΑΝ: Το βλέπω ότι ρωτάς με σεβασμό, από βαθύ ενδιαφέρον, όχι από διανοητική περιέργεια, επιφανειακή. Ρωτάς από τα βάθη του είναι σου. (Παύση). –Είχα αυτή την αποστολή στη ζωή μου. να συναντήσω έναν Ασόκα. Γι’ αυτό είπα στο στρατηγό σου. Θέλω να με πας στον αυτοκράτορα.

ΑΣΟΚΑ: Κι αυτός σε υπάκουσε; Πώς τα κατάφερες;

ΣΙΜΠΑΝ: Όχι τόσο εύκολα. Έβρισα το βασιλιά του, τον Αυτοκράτορα. Οργίστηκε. Μ’ έδεσε με τριχιά, και μ’ έφερε.

ΑΣΟΚΑ: (Αργά, με νόημα). –Πότε;

ΣΙΜΠΑΝ: Προηγείται η δοκιμασία.

ΑΣΟΚΑ: Τι δοκιμασία;

ΣΙΜΠΑΝ: Είναι πράξη. Δεν περιγράφεται με λόγια.

ΑΣΟΚΑ: Πόσο κρατάει; Μια ώρα, δύο;

ΣΙΜΠΑΝ: Δέκα μέρες.

ΑΣΟΚΑ: Πότε αρχίζουμε; Πού;

ΣΙΜΠΑΝ: Στο κάστρο μας. Αρχίζουμε όταν είσαι έτοιμος.

ΑΣΟΚΑ: Είμαι έτοιμος τώρα. Αυτό περίμενα μια ζωή. Δε χάνω ούτε λεπτό, ούτε μέρα. Δεν ξέρω αν θα ζω αύριο. Δε θέλω να πεθάνω κοιμισμένος, τρελός κακούργος, εισβολέας, και φονιάς.

ΣΙΜΠΑΝ: Μπορούμε να πηγαίνουμε;

ΑΣΟΚΑ: (Στρίβει πλάγια, φωνάζει). –Στρατηγέ!

(Ανοίγει η πόρτα, μπαίνει ο στρατηγός φουριόζος με το σχοινί στο χέρι)

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Να τον δέσω; Να… (Δείχνει αποκεφαλισμό με το χέρι του).

ΑΣΟΚΑ: (Γελάει δυνατά). –Χαχαχα. Βλάκα. 

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Εγώ, βλάκας;

ΑΣΟΚΑ: Λάθος, όχι βλάκας. Κοιμισμένος. Και βλέπεις κακά όνειρα. Αποκεφαλισμούς.

ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ: Εκτελώ τις διαταγές σου.

ΑΣΟΚΑ: (Θυμώνει). –Σκάσε, βλάκα. Βγες έξω. Ετοίμασε την άμαξά μου. Αυτήν με τις δύο θέσεις. Εμπρός.

ΣΙΜΠΑΝ: Αυτή ήταν η τελευταία σου βρισιά. Τώρα αρχίζει η δοκιμασία σου. Πρώτο βήμα. Δε θα ξαναβρίσεις άνθρωπο στη ζωή σου. Δε θα ξαναοργιστείς. Τι λες; Το αποφασίζεις;

ΑΣΟΚΑ: Κι αν ο άλλος με προκαλέσει;

ΣΙΜΠΑΝ: Σε προκάλεσε ο Ντουράν;

ΑΣΟΚΑ: Όχι. Εγώ ερμήνευσα την απάντησή του σαν πρόκληση, σαν προσβολή.

ΣΙΜΠΑΝ: Αρχίζεις να βλέπεις το εγώ σου σε δράση. 

ΑΣΟΚΑ: Μα σε ξαναρωτώ. Αν κάποιος με προκαλέσει; Δε θα οργιστώ; Μπορώ να μην αντιδράσω;

ΣΙΜΠΑΝ: Θα μπορούσες να του πεις. Δε δέχομαι την πρόκλησή σου. Στη χαρίζω. Κράτα την 

ΑΣΟΚΑ: Δύσκολο. Πώς γίνεται αυτό;

ΣΙΜΠΑΝ: Με τη γνώση και την τέχνη.

ΑΣΟΚΑ: Ποια γνώση και ποια τέχνη;

ΣΙΜΠΑΝ: Αυτήν που λες ότι θέλεις να μάθεις. Ή μήπως το μετάνιωσες; Έχεις ακόμα την επιθυμία;

ΑΣΟΚΑ: Να μετανιώσω; Αστειεύεσαι. Καίγομαι από λαχτάρα. (Ακούγεται καμπανάκι). -Έτοιμη η άμαξα. Φύγαμε. (Προχωρεί μπροστά αποφασιστικός. Βγαίνουν). Διάλειμμα.

ΜΕΡΟΣ 2.

Στο κάστρο. Αίθουσα απλή.

Σιμπάν και Ασόκα κάθονται σταυροπόδι, με κλειστά μάτια, κάμποση ώρα. Ακούγεται καμπανάκι. Ανοίγουν τα μάτια σιγά-σιγά. Τεντώνουν το λαιμό, τους ώμους, σα να ξυπνούν από βαθύ ύπνο.

ΣΙΜΠΑΝ: Ο τελευταίος σου διαλογισμός. Της δέκατης μέρας.

ΑΣΟΚΑ: Μπορώ να φύγω;  

ΣΙΜΠΑΝ: Ανυπομονείς;

ΑΣΟΚΑ: Όχι… αλλά… θέλω…

ΣΙΜΠΑΝ: Ξέρω. Θέλεις να βάλεις σε πράξη τα όσα έμαθες εδώ αυτές τις μέρες.

ΑΣΟΚΑ: Ναι, τα όσα υπέροχα έμαθα εδώ αυτές τις μέρες.

ΣΙΜΠΑΝ: Τα θυμάσαι; Μπορείς να τα πεις περιληπτικά, ουσιαστικά; Είναι κι αυτό μέρος της δοκιμασίας σου, της μαθητείας σου.

ΑΣΟΚΑ: Μπορώ. Άκουσα το κάθε βήμα προσεχτικά και διαλογίστηκα πολλές φορές στο κάθε βήμα ως τα βάθη του νου μου.

ΣΙΜΠΑΝ: Σε ακούω.

ΑΣΟΚΑ: Για τον άνθρωπο, το συνηθισμένο άνθρωπο, η ζωή είναι πόνος. Η γέννηση είναι πόνος. Η παιδική ηλικία, η εξάρτηση απ’ τους πιο μεγάλους είναι πόνος. Για τον ενήλικο, ο αγώνας της επιβίωσης είναι πόνος. Η φτώχεια, η πείνα, η ξυπολισιά, πόνος. Ο πλουτισμός, η φιλοδοξία, ο ανταγωνισμός, η εξουσία, είναι πόνος. Η ζήλια, ο φθόνος είναι πόνος. Οι πόλεμοι, οι σφαγές, πόνος. Η ορφάνια, το ξεσπίτωμα. Ο θάνατος της μάνας, του πατέρα, πόνος. Η προσκόλληση, πόνος. Ο χωρισμός, μεγάλος πόνος. Η ταύτιση, η πίστη στο εγώ, στο δικό μου είναι πόνος. Η αρρώστια είναι πόνος. Τα γερατειά είναι πόνος. Ο θάνατος, ο φόβος του θανάτου είναι πόνος. 

Επειδή δε θέλω να ζω στον πόνο, αποφασίζω να αλλάξω τον εαυτό μου έτσι που να μη νιώθω πόνο, ούτε να προκαλώ τον πόνο. Και να ο μεγάλος νόμος της αλήθειας, της ζωής, και τα οχτώ βήματά του που με αλλάζουν και μ’ απελευθερώνουν από τον πόνο. 

Πρώτο βήμα. Καλός λόγος. Δε θα πω σκληρή λέξη σε κανένα, και για κανένα. Δεύτερο βήμα, Καλή πράξη…

ΣΙΜΠΑΝ: Θαυμάσια. Όλα σωστά. Τα έμαθες όλα τέλεια με το νου σου. Τα έζησες όμως;

ΑΣΟΚΑ: Τι εννοείς; Διαλογίστηκα πολύ στο κάθε βήμα. Το αφομοίωσα. Το έκανα δικό μου.

ΣΙΜΠΑΝ: Εννοώ, τα έζησες στο είναι σου, τα έπραξες;

ΑΣΟΚΑ: Πώς να τα κάνω πράξη εδώ μέσα; Εδώ είναι η μαθητεία. Η πράξη είναι έξω, στη ζωή.

ΣΙΜΠΑΝ: Και είσαι έτοιμος γι’ αυτή την πράξη;

ΑΣΟΚΑ: Ναι, έτοιμος.

ΣΙΜΠΑΝ: Και ανυπομονείς;

ΑΣΟΚΑ: Ναι, ανυπομονώ. Ομολογώ αυτή την αδυναμία μου.

ΣΙΜΠΑΝ: Τότε δεν είσαι έτοιμος

ΑΣΟΚΑ: Δηλαδή, δεν μπορώ να φύγω; Θα συνεχιστεί η δοκιμασία μου εδώ;

ΣΙΜΠΑΝ: Είσ’ ελεύθερος να φύγεις. Πότε θέλεις;

ΑΣΟΚΑ: Σήμερα.

ΣΙΜΠΑΝ: Σήμερα είναι η δέκατη μέρα. Δεν τελείωσε.

ΑΣΟΚΑ: Εντάξει. Αύριο.

ΣΙΜΠΑΝ: Πρόσεχε. Η ανυπομονησία σου είναι πέρ’ από τα όρια. Και σ’ αυτήν μπορεί να υπάρχει ακόμα η ταύτιση με το εγώ σου, με το πρόσωπο που νομίζεις ότι είσαι. Είσαι ο βασιλιάς Ασόκα, ο πιο μεγάλος βασιλιάς. Ως τώρα ήσουν ο πιο μεγάλος φονιάς, ο φόβος και ο τρόμος ανθρώπων και λαών. Τώρα θα είσαι ο πιο μεγάλος σοφός, θα επιβάλεις τα όσα έμαθες, το Ντάμα, το Νόμο της Μεγάλης Αλήθειας για τη ζωή. Όχι φόνους, όχι κλοπές, όχι βία, όχι επιβολή, όχι ψέμα. Αυτό θέλεις να κάνεις;

ΑΣΟΚΑ: Ναι, αυτό.

ΣΙΜΠΑΝ: Τότε θα είναι πάλι το εγώ σου, που θα τα κάνει αυτά. Θα λατρεύεις το εγώ σου μέσ’ απ’ αυτά. Ποια η διαφορά με τον Ασόκα το φονιά;

ΑΣΟΚΑ: Δεν υπάρχει διαφορά; Ασόκα ο φονιάς, πριν. Ασόκα ο ευεργέτης τώρα, από δω και μπρος. Δεν βλέπεις καμία διαφορά;

ΣΙΜΠΑΝ: Αν το κάνεις για το εγώ σου, καμία διαφορά.

ΑΣΟΚΑ: Εντάξει. Δεν υπάρχει εγώ, ούτε δικό μου. Το έμαθα καλά σ’ αυτή τη μαθητεία. Δε θα κάνω τίποτε για το εγώ μου.

ΣΙΜΠΑΝ: Τότε, για ποιον θα τα κάνεις.

ΑΣΟΚΑ: Για το Ντάμα. Για την αλήθεια. Για την απελευθέρωση των ζωντανών από τον πόνο. Για να χαίρονται τη χαρά της ύπαρξης. Να ζουν στην ευλογία της αγάπης και της ειρήνης.

ΣΙΜΠΑΝ: Ωραία μίλησες. Όμως, για να είναι αλήθεια για σένα, πρέπει να τα βιώσεις πρώτα. Έχεις βιώσει το θάνατο του εγώ σου; Του προσώπου που νομίζεις ότι είσαι; Βίωσες το ξεπέρασμα της οργής, της βίας; Βίωσες το μεγαλείο της καλοσύνης, της μη βίας, της αοργισίας, της πραότητας; Βίωσες την αφοβία του θανάτου, ή φοβάσαι ακόμα το θάνατο;

ΑΣΟΚΑ: Πώς να τα βιώσω εδώ όλ’ αυτά; Δεν έτυχε μια εμπειρία, το παραδέχομαι.

ΣΙΜΠΑΝ: Έμαθες τα λόγια. Και τα έμαθες τέλεια. Τα διαλογίστηκες πολύ και βαθιά. Θαυμάσια. Μέσα στο νου σου, έφτασες πολύ ψηλά, στην απελευθέρωση, στην αφοβία, στην αταραξία, στην ειρήνη, στη Νιμπάνα. Πρόσεχε τώρα μήπως πέσεις πολύ χαμηλά. Πρόσεχε την πρώτη φορά που θα σε δοκιμάσει η ίδια η ζωή. Σ’ αυτή τη δοκιμασία μπορεί να κερδίσεις όλα όσα έμαθες εδώ, να τα κάνεις βίωμά σου, και να μεταμορφωθείς. Μπορεί όμως και να τα χάσεις όλα. Πρόσεχε. Να είσαι ξάγρυπνος. Να παρατηρείς τις αντιδράσεις σου, την ταραχή σου, την ώρα που συμβαίνει. Να τις αφήνεις να φεύγουν. Να είσαι συνειδητός την ώρα της πράξης. Πρόσεχε τα λόγια σου. Από αυτά αρχίζει όλο το κακό, όλη η δυστυχία, η κάθε πτώση. (Παύση).

Σε αφήνω. Θα είσαι μόνος σου εδώ. Διαλογίσου βαθιά στα όσα είπαμε αυτή την ώρα.

(Ο Σιμπάν σηκώνεται και βγαίνει αθόρυβα).

*****

Ο Ασόκα μένει με κλειστά τα μάτια κάμποση ώρα σιωπηλός. Ξαφνικά, ακούγεται δυνατή κλωτσιά στην πόρτα. Μπαίνει ορμητικά ο Μαρούν. Φοράει πέτσινο ρούχο, από δέρμα ζώου, μάσκα κολλητή στο πρόσωπο από πετσί ζώου, με τρύπες για τα μάτια, τα ρουθούνια, το στόμα. Η μάσκα αλλοιώνει τη φυσική φωνή του. Μπαίνοντας φωνάζει με οργή. Κρατάει δυο σπαθιά στα χέρια, μαχαίρι στη ζώνη και σκοινί.

ΜΑΡΟΥΝ: Αφήστε με. Κανείς δε θα μ’ εμποδίσει. Μαχαιρώνω. Είν’ εδώ. δε θα μου τον κρύψετε. Τον ξετρύπωσα τώρα. (Στον Ασόκα). –Ώστε εδώ μου κρύβεσαι δέκα μέρες. Έφαγα τον κόσμο να σε βρω. Κανείς δεν ήξερε πού βρίσκεσαι. Έψαξα όλη τη ζούγκλα και τους λόφους ένα γύρω. Τώρα δε μου γλιτώνεις.

ΑΣΟΚΑ: (Λίγο ταραγμένος). –Ποιός είσαι;

ΜΑΡΟΥΝ: Ποιος είμαι, έ; Είμαι ο Μαρούν, ο γιος του βασιλιά Ντουμπάν που σκότωσες χτες με το ίδιο σου το χέρι. Μ’ αυτό το μαχαίρι. (Τραβάει το μαχαίρι από τη ζώνη και το δείχνει. Το ξαναβάζει στη ζώνη). –Ορκίστηκα. Μ’ αυτό το μαχαίρι θα σε σκοτώσω. Αυτό θα μπήξω στην καρδιά σου, όπως έκανες στον πατέρα μου.

Αλλά όχι μία κι έξω. Θα σε παιδέψω. Θα μαρτυρήσεις. Ούτε θα σε κυνηγήσω με τα δυο σπαθιά μου. Το ένα είναι δικό σου (Του πετάει το σπαθί. Ο Ασόκα το πιάνει στον αέρα).

-Εμπρός. Έρχομαι καταπάνω σου. Αγωνίσου για τη ζωή σου. (Ο Ασόκα αφήνει το σπαθί να πέσει χάμω).

-Σού πεσε; Από την τρομάρα σου, έ; Σκύψε, πιάσ' το (Ο Ασόκα δε σκύβει. Παύση).

-Δε σκύβεις, έ; Δε θ’ αγωνιστείς για τη ζωή σου; Δε θα με σκοτώσεις; Σου είναι τόσο εύκολο. Αυτό δεν κάνεις μια ζωή; Μίλα. (Ο Ασόκα μένει συγκρατημένος).

-Μήπως το παίζεις ανώτερος των παθών, ατάραχος; Δέκα μέρες στο μοναστήρι, με τους τρελούς βουδιστές, έμαθες απ’ έξω την κατήχηση. Όχι φόνος. Εμείς δε σκοτώνουμε κανένα πλάσμα. Εντάξει. Σκότωσε τώρα τον εαυτό σου. (Ο Ασόκα ατάραχος).

-Πιάσε το σπαθί, σου λέω. Εγώ δε σκοτώνω άοπλο, όπως εσύ. Ούτε δεμένο, όπως εσύ. 

(Ο Ασόκα δείχνει να ταράζεται).

-Ταράχτηκες, έ; Δύο δικοί σου κρατούσαν τον πατέρα μου από τα μπράτσα, την ώρα που τού ριξες τη μαχαιριά Άναντρε. Δειλέ! Πρόστυχε φονιά! Γυναικωτέ!

ΑΣΟΚΑ: (Πολύ ταραγμένος). –Ψέματα.

ΜΑΡΟΥΝ: Ταράχτηκες, έ; Ήμουν κοντά σου και σε είδε. Άναντρε φονιά. Κοίτα τώρα να πεθάνεις αντρίκεια, όχι σαν φοβιτσιάρικο σκυλί. Έρχομαι καταπάνω σου. Με σπαθί ή χωρίς σπαθί, αγωνίσου για το βρώμικο τομάρι σου. Θα μετρήσω ως το δέκα. Μετά, χτυπάω. Ένα, δύο, (Του Ασόκα τρέμει το χέρι. Σκύβει να πιάσει το σπαθί) –τρία, τέσσερα, (Ο Ασόκα με το σπαθί ορθώνεται σιγά-σιγά, διστακτικά) –πέντε, έξι (Το χέρι με το σπαθί τρέμει έντονα, ορατά) –εφτά, οχτώ (Ο Ασόκα χώνει το άλλο του χέρι στο στόμα του και το δαγκώνει, ενώ κουνάει το κεφάλι του απ’ τον πόνο) –εννέα, δέκα (Ο Ασόκα πετάει χάμω το σπαθί).

-Έτσι, έ; Δε θα παλέψεις. Έχεις απόφαση να μη με σκοτώσεις. Νίκησες την οργή σου, την εκδίκησή σου. Την άφησες να περάσει από πάνω σου και να φύγει. Έμαθες καλά το μάθημα στην πράξη. Άκουσες ποτέ σου πριν τις βρισιές που σου είπα; Τις κατηγόριες που σου έριξα; Είναι αλήθεια, ή είμαι ψεύτης, συκοφάντης; Λέγε. 

ΑΣΟΚΑ: Αλήθεια είναι.

ΜΑΡΟΥΝ: Ώστε ομολογείς; Δηλαδή, είδες τον εαυτό σου; Δεν κρύβεσαι πια από τον εαυτό σου με τις σφαγές των άλλων; Είδες το σιχαμερό χτήνος που είναι ο Ασόκα; Γιατί λοιπόν δεν μπήγεις το ξίφος στην καρδιά σου; Πώς αφήνεις να ζει ακόμα το βρώμικο τέρας που είκοσι χρόνια τώρα κατασπαράζει αμέτρητα σώματα και ψυχές, ανθρώπων και ολόκληρων λαών; Στάθηκε ποτέ στη γη τέτοιος φριχτός υπάνθρωπος, τέτοιος μανιακός φονιάς σαν τον Ασόκα; Αν είδες τον εαυτό σου, πώς τον αφήνεις ακόμα να ζει; Αν δεν τον σκοτώσεις εσύ, θα τον σκοτώσω εγώ. Εμπρός. Πιάσε το σπαθί και μπήξ’ το στη καρδιά του Ασόκα.

ΑΣΟΚΑ: (Φωνάζει με δύναμη, ηρεμία και πεποίθηση). –Δεν είμαι ο Ασόκα πια!

ΜΑΡΟΥΝ: Δεν είσαι ο Ασόκα πια; Ναι; Ποιος είσαι, λοιπόν; Μήπως εδώ, στο βουδιστικό ασκηταριό, σου δώσαν κάποιο δικό τους όνομα για ν’ απαλλαγείς απ’ τον Ασόκα; Μήπως σε λένε Αρουάν, Σίβανταν, Αργκούν; Μήπως έγινες κιόλας άγιος, σρι, Μαχαρατζ, Άναντα, Βούδας, Λάο Τσε; Πες μου λοιπόν ποιος είσαι; Με το που άλλαξες όνομα, νομίζεις ότι άλλαξες και τον Ασόκα, τον τρελό φονιά που κρύβεις μέσα σου;

ΑΣΟΚΑ: Δεν άλλαξα όνομα. Είμαι ο Ασόκα. Αλλά δεν είμαι πια ο Ασόκα. Καταλαβαίνεις τι σου λέω;

ΜΑΡΟΥΝ: Αν εσύ καταλαβαίνεις τι λες, δικός σου λογαριασμός. Εγώ δεν αλλάζω αυτό που είπα, αυτό που είμαι. Είμαι ο εκδικητής, ο εκτελεστής του Ασόκα, του αιμοβόρου χτήνους που βρωμίζει τη γη με την ανάσα του. Του άσπλαχνου χασάπη των λαών της Ινδίας. Είμαι η φωνή, χιλιάδων ανθρώπων, ολόκληρων λαών, σφαγμένοων από σένα. Η φωνή που αντηχεί: Θάνατος στον Ασόκα! Πιάσ’ το σπαθί σου. Έρχομαι!

Ο Μαρούν προχωρεί αργά αλλά σταθερά, προς τον Ασόκα. Όταν φτάνει πολύ κοντά, ο Ασόκα κλωτσάει ένα σκαμπό που είναι μπροστά του. Ο Μαρούν σταματάει. Στρίβει για να πλησιάσει τον Ασόκα από αριστερά. Ρίχνει φοβερές σπαθιές στον αέρα. Σκύβει, πιάνει το πεσμένο σπαθί και το πετάει στον Ασόκα. Αυτός τ’ αφήνει να πέσει χάμω. Ο Μαρούν πλησιάζει επικίνδυνα. Ο Ασόκα πηδάει πάνω σ’ ένα μακρύ τραπέζι. Ο Μαρούν δίνει ένα χτύπημα χαμηλά, στα πόδια του Ασόκα.

ΜΑΡΟΥΝ: Σε πλήγωσα. Τ’ ακροδάχτυλό σου τρέχει αίμα. Κοίταξέ το. Φοβάσαι. Ταράχτηκες;

Πώς δεν ταράχτηκες απ’ τα ποτάμια αίμα που έτρεξε στα μακελειά που έκανες; Μαύρη ψυχή. Πώς κατάντησες τέτοιο τρελό αγρίμι; Μίλα. Με μια σπαθιά θα σου κόψω τ’ ακροδάχτυλα του ποδιού σου. Θα σου φύγει το αίμα. Θα πεθάνεις. Μίλα. Γιατί;

ΑΣΟΚΑ: Δεν ήμουν εγώ. Δεν ήμουν ο εαυτός μου.

ΜΑΡΟΥΝ: Ποιος ήταν; Ποιος έκανε τις σφαγές;

ΑΣΟΚΑ: Ένα παιδί, ένα ψυχικά άρρωστο παιδί. Ο πατέρας μου είχε εκατό παιδιά. Πολλές γυναίκες και πιο πολλά παιδιά. Ήταν ασυγκράτητος. Σκότωνε. Άρπαζε. Έγινε αρχηγός στον τόπο του. Έφτιαξε στρατό. Και τότε άρχισε να χτυπάει τα γειτονικά βασίλεια. Νικούσε με τη σκληρότητα και τη βία του. Έγινε βασιλιάς, τρόμος και φόβος για το λαό του και τους γείτονές του. 

Από μικρό, μού δωσε σπαθί. Μ’ έπαιρνε κοντά του στις εκστρατείες. Σε θέλω δυνατό, μου έλεγε. Σε θέλω ανίκητο. Μάθε να σκοτώνεις. Έτσι προχωράς. Έτσι μπορείς να γίνεις και διάδοχός μου. σ’ αυτόν που νικάει θα δώσω τη βασιλεία μου. νίκα τ’ αδέρφια σου, αν θέλεις, να πάρεις τη βασιλεία, μου έλεγε. 

Κι εγώ καταλάβαινα ότι ήθελε να σκοτώνω άσπλαχνα όποιον αντίπαλό μου. κατάλαβα ότι ήθελε να σκοτώσω τ’ αδέρφια μου, για να μη φοβάται ανταγωνισμό, συνωμοσία, αρπαγή της εξουσίας από τους γιους του. Ήθελε να εμπιστεύεται μόνο ένα παιδί, υπάκουο στις διαταγές του, μιμητή, εικόνα του εαυτού του. Κατάλαβα ότι είχε διαλέξει εμένα. Εκατό παιδιά. Τα 99 τα έφαγε το σπαθί μου ή τα έριχνα στην πρώτη γραμμή εφόδου και σκοτώνονταν στις μάχες. Κι έμεινα μόνο εγώ, εγώ όπως με ήθελε αυτός..

Έτσι έγινα όργανό του, δεξί του χέρι, το φονικό σπαθί του. Δεν ήμουν άνθρωπος, ήμουνα ο δήμιός του, ο εκτελεστής των φονικών διαταγών του. Αυτός ήμουν ο Ασόκα.

ΜΑΡΟΥΝ: Κι αυτός είσαι ο Ασόκα! (Ρίχνει σπαθιές στον αέρα, κοντά στον Ασόκα. Ο Ασόκα πηδάει πάνω στο τραπέζι, αριστερά, δεξιά).

ΑΣΟΚΑ: Δεν είμαι πια.

ΜΑΡΟΥΝ: Γιατί σκότωσες τον πατέρα μου;

ΑΣΟΚΑ: Δεν ωφελεί τώρα να σου πω πόσο βαθιά λυπάμαι για το θάνατο του πατέρα σου, για όλους τους νεκρούς της ειρηνικής σας χώρας. Σου λέω μόνο τούτο. Αν είχε δεχτεί να μου παραδώσει την πόλη, δε θα γινόταν μάχη. Δε θα ξυπνούσε η φονική οργή στην άρρωστη ψυχή του μανιακού Ασόκα. (Παύση). 

ΜΑΡΟΥΝ: Αυτό ήταν το λάθος της μάνας μου. 

ΑΣΟΚΑ: Τι είπες;

ΜΑΡΟΥΝ: Τίποτα. Πες μου γιατί δε θα γινόταν μάχη.

ΑΣΟΚΑ: Είχα αποφασίσει, αφού θα έπαιρνα τη χώρα σας, να μην ξανάκανα άλλο πόλεμο. Είχα καταχτήσει σχεδόν όλο το Ινδοστάν. Το δικό σας ήταν το τελευταίο μεγάλο βασίλειο που ήθελα να προσθέσω στην αυτοκρατορία μου. πίστευα από παλιά ότι θα το πάρω χωρίς μάχη.

ΜΑΡΟΥΝ: Γιατί το πίστευες αυτό;

ΑΣΟΚΑ: Είχα ακούσει πως το βασίλειό σας δεν είχε στρατό, δεν έκανε ποτέ πολέμους, ζούσε ειρηνικά με τους γειτόνους. Εκεί βασίλευε παλιά μια γυναίκα, η βασίλισσα Αμάτα. Ακούγονταν πολλές ιστορίες για την καλοσύνη της. Αλλά και για την καλοσύνη των κατοίκων της, την ομορφιά των γυναικών, την πραότητα των αντρών, τη φιλική φιλοξενία τους. Έλεγαν ότι εκεί έκαναν κουμάντο στις κοινότητες οι γυναίκες. Αυτές φύλαγαν τους σπόρους, κανόνιζαν πότε θα γίνονταν τα οργώματα, η σπορά, η συγκομιδή. Ποτέ δεν έσφαζαν ζώα για να τρώνε. Σέβονταν τη ζωή σε κάθε μορφή. Τα παιδιά μεγάλωναν σε μεγάλες φαμίλιες, παιδιά των μανάδων, της κοινότητας, κι όχι ιδιοκτησία των πατεράδων, όπως στο δικό μου βασίλειο. Αυτά είχα ακούσει από παλιά, κι ονειρευόμουν να γνωρίσω αυτή τη χώρα.

ΜΑΡΟΥΝ: Και να την καταχτήσεις;

ΑΣΟΚΑ: Έτσι που με είχε κάνει ο πατέρας μου, μανιακό της κατάχτησης, της επέκτασης, της κοσμοκρατορίας, μπορεί να το ήθελα κι αυτό.

ΜΑΡΟΥΝ: Και γιατί δεν το έκανες;

ΑΣΟΚΑ: Η χώρα σας ήταν πολύ μακριά. Αλλά όταν κατάχτησα το γειτονικό βασίλειο, το Τατζινάν, κι αφού εγκαταστάθηκα εκεί καλά, κυρίαρχος, το αποφάσισα. Μα δεν περίμενα ποτέ τέτοια άρνηση, τέτοιο πείσμα, τέτοια αντίσταση. Δεν περίμενα να βρω στρατό.

ΜΑΡΟΥΝ: Αυτό ήταν το λάθος της μάνας μου. Το μεγάλο λάθος.

ΑΣΟΚΑ: Τι λάθος; Θα μου πεις; Σε ρώτησα και πριν.

ΜΑΡΟΥΝ: θα σου πω. Η μάνα μου βασίλευε δέκα χρόνια χωρίς να κάνει παιδιά. Μετά γέννησε εμένα. Είχε τέτοια αγάπη, τέτοια λαχτάρα για το παιδί της, και για τ’ άλλα παιδιά που γέννησε μετά, που δεν είχε καιρό για τα καθήκοντά τής διοίκησης. Τα ανέλαβε ο πατέρας μου. Η μάνα μου του ζήτησε, κι αυτός το υποσχέθηκε, να σεβαστεί όλους τους τρόπους της μητροκεντρικής κοινωνίας μας, να μην πέσει σ’ έχθρα με τους γείτονές μας, να μη φτιάξει στρατό. Κράτησε το λόγο του πιστά, δεκαπέντε χρόνια. Η ζωή μας κυλούσε ειρηνική κι ευτυχισμένη. Γεωργική. Αυτόνομη. Με όλα τα καλά της γης, καρπούς και φρούτα, με τα παιδιά μας να στολίζουν τον τόπο μας, τα σπίτια μας, να γεμίζουνε χαρά τη συντροφική ζωή μας. Ζούσαμε χωρίς εξάρτηση απ’ το εμπόριο και τα όπλα, όπως οι τόσες άλλες πατριαρχικές, στρατοκρατικές κοινωνίες.

Ώσπου μια μέρα ο πατέρας μου αποφάσισε να φτιάξει στρατό. Η μάνα μου, αφοσιωμένη στα παιδιά τής κοινότητάς μας, της μεγάλης φαμίλιας μας, δεν είχε καταλάβει την αλλαγή στο μυαλό του πατέρα μου. όταν άκουσε για στρατό, αρνήθηκε, αντιστάθηκε. Κάλεσε συμβούλιο τις γυναικείες κεφαλές της κοινότητας και είπαν όλες όχι. Ο πατέρα μου και η παρέα του έλεγαν ότι υπάρχει κίνδυνος καταστροφής της χώρας μας. Είχαν μάθει για τον Ασόκα, τον τρόμο και το φόβο των λαών της Ασίας, το φοβερό δικτάτορα εισβολέα. Και τους έλεγε ότι μπορεί, κάποια μέρα, ο Ασόκα να χτυπήσει και τη δική μας χώρα.

Έπρεπε να φτιάξουν στρατό και να οπλιστούν, εξηγούσε, επέμεινε.

Η μάνα μου είπε, ΌΧΙ. Δε νικιέται ο Ασόκα, το στρατοκρατικό χτήνος, ο φονιάς της ζωής δε νικιέται με στρατό και όπλα. Τα όπλα του κι ο στρατός του είναι ακατανίκητα. Είναι φονικές μηχανές, πολύ επικίνδυνες αν τους αντισταθείς. Ο Ασόκα θα νικηθεί μόνο από την καλοσύνη μας, τη φιλοξενία μας, την αγάπη μας, τη στοργή μας. 

Αυτό θα τού λειψαν, μικρό παιδί, και κατάντησε τέτοιος μανιακός φονιάς.

Η διαμάχη αυτή κράτησε καιρό. Στο τέλος υποχώρησαν οι γυναίκες κι η μάνα μου είπε το ναι. Αυτό ήταν το μεγάλο της λάθος. Ο πατέρας μου έφτιαξε στρατό, τον όπλισε, και σιγά-σιγά πήρε τη νοοτροπία της στρατοκρατικής κοινωνίας. Χωρίς να νιώθει σε τι καταστροφή οδηγούσε τον ειρηνικό, μητροκεντρικό πολιτισμό μας.

Χωρίς να το καταλάβει, έγινε μιμητής του φριχτού Ασόκα, μπολιάστηκε από την αρρώστια του. Ώσπου βρήκε το θάνατό του από το ίδιο σου το χέρι. (Μεγάλη παύση).

ΑΣΟΚΑ: Σε παρακαλώ, πριν με σκοτώσεις, πες μου για σένα. Πώς βρέθηκες εδώ.

ΜΑΡΟΥΝ: Πολλά χρόνια πριν, όταν ο πατέρας μου αποφάσισε να φτιάξει στρατό, κι η μάνα μου υποχώρησε, εγώ έφυγα απ’ το σπίτι μου. Δεν άντεχα τέτοια αλλαγή. Από κοινωνία της ειρήνης και της αγάπης, να γίνουμε κοινωνία του πολέμου και του μίσους. 

Ο πατέρας μου άρχισε ν’ αγοράζει σίδερο, χαλκό, άνοιξε εργαστήρια κι έφτιαχνε σπαθιά, μαχαίρια και ασπίδες. Άρχισε να τρέφει πολεμικά άλογα. Για όλ’ αυτά χρειαζόταν χρήματα. Πουλούσε μέρος της παραγωγής των χωραφιών μας. Κι επειδή δεν έφτανε για μας, άρχισε να καλλιεργεί όλα τα χωράφια, κάθε χρόνο, εντατικά, χωρίς να τ’ αφήνει σε αγρανάπαυση όπως κάναμε πριν, για να χουμε πλούσια σοδειά και νόστιμους, θρεπτικούς καρπούς.

Δούλευαν όλοι σκληρά. Χάθηκε η χαρά, το χαμόγελο απ’ τα χείλη τους. Αυτή η προδοσία κατέστρεψε την όμορφη, παλιά μητροκεντρική κοινοτική ζωή μας και γίναμε δούλοι της πατριαρχικής στρατοκρατίας. Και να το κατάντημά μας, ο αφανισμός του λαού μας από έναν βάναυσο στρατοκράτη εισβολέα, ιμπεριαλιστή.

Κι αν δεν ήσουν εσύ, θα ήταν κάποιος άλλος. Η πατριαρχική νοοτροπία είναι η επέκταση της κυριαρχίας, της εκμετάλλευσης, της βαρβαρότητας. 

Γι’ αυτό έφυγα απ’ τον τόπο μου, μαζί με πολλούς άλλους νέους και νέες, αλλά και πιο μεγάλους άντρες και γυναίκες. 

ΑΣΟΚΑ: Και που πήγατε, που ζείτε;

ΜΑΡΟΥΝ: Ζούμε πολύ μακριά απ’ τις πόλεις, σε δικές μας κοινότητες, αυτόνομες, χωρίς εξάρτηση από την πόλη, χωρίς χρήμα, χωρίς όπλα, χωρίς στρατό.

Καλλιεργούμε τη γη μας εκτατικά, όχι εντατικά, γιατί δε θέλουμε περίσσευμα για εμπόριο, χρήμα και κέρδη.

Αφ’ ότου μπήκε το εμπόριο και το χρήμα στην πόλη μας, η ζωή έγινε άχαρη, πικρή, βασανιστική. Οι σχέσεις βάναυσες, εχθρικές, ανταγωνιστικές. Εμείς δεν τη θέλουμε τέτοια ζωή.

Γύρισα στην πόλη, στον πατέρα μου πριν δώδεκα μέρες, μια μέρα πριν από τη μάχη. Είδα το λαό μας να σφαγιάζεται και τον πατέρα μου να τον μαχαιρώνεις. Κι έγινα ο εκδικητής τους. (Παύση). Σε βλέπω ταραγμένο, πολύ λυπημένο. Θέλεις κάτι να μου πεις; Λέγε.

ΑΣΟΚΑ: Εδώ μένει ο Σιμπάν. Τον ξέρεις; Ένας από την κοινότητα, ίσως ο αρχηγός.

ΜΑΡΟΥΝ: Απ’ όσο ξέρω, δεν υπάρχουν αρχηγοί εδώ.

ΑΣΟΚΑ: Καλά. Θέλω να του πεις. Ο Ασόκα έμεινε ατάραχος, ειρηνικός. Πριν σκοτωθεί, δεν χτύπησε. Κράτησε την οργή του. Την παρατήρησε. Την ξεπέρασε. Πριν σκοτωθεί, ο Ασόκα είχε πεθάνει για το εγώ του. Μου υπόσχεσαι ότι θα πεις αυτά που σου είπα στο Σιμπάν; Και δε σου είπα ψέματα.

ΜΑΡΟΥΝ: Γιατί θέλεις να τα πω αυτά στο Σιμπάν; Για την υστεροφημία σου; Για να σε κάνουν άγιο μετά το θάνατό σου; Αν είν’ έτσι, βλέπεις ότι το εγώ σου είναι ακόμα ζωντανό, δυνατό και με πλάγιο τρόπο γυρεύει την επιβίωσή του και τη δόξα του; Ή κάνω λάθος; (Παύση). –Γιατί δε μιλάς;

ΑΣΟΚΑ: Μιλάω με τον εαυτό μου. Κοιτάζω να δω τι είναι αλήθεια από αυτά που λες και τι δεν είναι. Δε θα πω τίποτε άλλο. Τώρα μπορείς να με σκοτώσεις.

ΜΑΡΟΥΝ: Γιατί δε σκοτώνεις μόνος σου τον Ασόκα;

ΑΣΟΚΑ: Τον έχω σκοτώσει. Τον παλιό Ασόκα. Ο νέος Ασόκα, χωρίς εγώ, έχει άλλο προορισμό. Δεν ήταν στη μοίρα μου να τον πραγματώσω. Σκότωσέ με. Τελείωνε.

ΜΑΡΟΥΝ: Σαν τι προορισμό;

ΑΣΟΚΑ: Δεν μπορώ να σου εξηγήσω. Όταν θα έχω πεθάνει, ρώτα το Σιμπάν. Αυτός θα σου πει. Αλλ’ αν ήξερες τι προορισμό έχει στη ζωή ένας αληθινός μαθητής του Βούδα, θα καταλάβαινες. Η μητέρα σου θα καταλάβαινε. Ρώτα τη μητέρα σου.

ΜΑΡΟΥΝ: Άλλαξα απόφαση. Δε θα σε σκοτώσω. Θέλω να σε δω να σκοτώνεσαι μόνος σου. Έτσι θα πάρω την εκδίκησή μου.

ΑΣΟΚΑ: Δεν μπορώ να το κάνω αυτό. Ένας μαθητής του Βούδα δε σκοτώνει κανέναν και ποτέ, τίποτε. Ούτε τον εαυτό του. Κι αυτό να το πεις στο Σιμπάν.

ΜΑΡΟΥΝ: Ποιον Σιμπάν; Αυτόν που ήταν εκεί έξω; Τον σκότωσα.

ΑΣΟΚΑ: (Πολύ ταραγμένος). –Σκότωσες το Σιμπάν; Γιατί;

ΜΑΡΟΥΝ: Μου αντιστάθηκε. Έφραξε με το κορμί του την πόρτα, όταν όρμησα να μπω με το σπαθί στο χέρι. Μες στην οργή μου, τού ριξα μια σπαθιά…

ΑΣΟΚΑ: (Ξεσπάει σε κλάματα). –Πέθανε ο Σιμπάν, ο Σιμπάν (Κλαίει γοερά).

ΜΑΡΟΥΝ: Είχες τέτοια προσκόλληση στο Σιμπάν; Στο τίποτα; Σιμπάν θα πει τίποτε στη γλώσσα μας. Ένας αληθινός μαθητής του Βούδα, δεν έχει προσκόλληση σε κανέναν και τίποτε. Το ξέχασες; (Παύση). –Τι θα κάνεις τώρα; Θα πιάσεις το σπαθί σου να με πολεμήσεις, να με σκοτώσεις; 

Ο Ασόκα σκύβει να πιάσει το σπαθί του. Πριν το πιάσει, μετανιώνει, σηκώνεται ορθός.

ΜΑΡΟΥΝ: Βέβαια, σωστά. Το περίμενα. Ένας γνήσιος μαθητής του Βούδα δε σκοτώνει ποτέ, δεν εκδικείται ποτέ, ούτε το θάνατο του πατέρα του, ούτε του λατρευτού δασκάλου του, ούτε του φίλου του. Νικάει τον πόνο. Σέβεται τη ζωή. (Παύση). –Η ζωή είναι αιώνια. Η αγάπη αιώνια. (Παύση). –Τι θα κάνεις τώρα; Με τόση θλίψη για το θάνατο του δασκάλου σου; Θα σκοτωθείς;

ΑΣΟΚΑ: (Κλαίει σιγανά). –Σιμπάν, Ω Σιμπάν. (Παύση). Ναι, θα σκοτωθώ, αλλά όχι εδώ μέσα. Θα βγω έξω και θα πέσω από το βράχο. (Προχωρεί αργά προς την έξοδο. Παύση).

ΜΑΡΟΥΝ: Τι πας να κάνεις, μαθητή του Βούδα; Τι πας να κάνεις; Πώς μπορείς να κάνεις κακό σε μια ζωή, σ’ έναν Ασόκα; Βάλε θάρρος στην καρδιά σου, γίνε γνήσιος μαθητής του Βούδα και βρες το ανώτερό σου πεπρωμένο. Τον αληθινό προορισμό σου.

(Ο Ασόκα κοντοστέκεται).

-Γύρνα και κοίταξέ με.

(Ο Ασόκα γυρίζει. Ο Μαρούν πετάει το σπαθί του, το πέτσινο ρούχο του, βγάζει και τη μάσκα από το πρόσωπό του).

ΑΣΟΚΑ: Ο Σιμπάν!

ΣΙΜΠΑΝ: Ο Ασόκα! 

Προχωρούν αργά, ανταμώνουν, αγκαλιάζονται. Ο Ασόκα κλαίει από χαρά στην αγκαλιά του Σιμπάν. Παύση.

ΑΣΟΚΑ: Τι δοκιμασία ήταν αυτή, αδερφέ μου.

ΣΙΜΠΑΝ: Την άντεξες. Βίωσες τη μεγάλη εμπειρία της εσωτερικής εργασίας. Μεταμορφώθηκες.

ΑΣΟΚΑ: Την άντεξα γιατί εσύ με βοήθησες. Εσύ, με πλάγιο τρόπο, μου θύμιζες την εσωτερική εργασία, κάθε τόσο. Τι θα έκανα χωρίς τη βοήθειά σου;

ΣΙΜΠΑΝ: Εγώ σ’ έριξα στην πιο σκληρή δοκιμασία. Εσύ έκανες την εργασία. Εγώ μόνο σε προκάλεσα. (Παύση). –Τι θα κάνεις τώρα: 

ΑΣΟΚΑ: Θα ήθελα να μείνω για πάντα εδώ. αλλά πρώτα θά θελα να μου πεις. Ένας γνήσιος μαθητής του Βούδα μπορεί να λέει ψέματα, όταν χρειάζεται να κάνει μια δοκιμασία σαν αυτή που μου έκανες εσύ;

ΣΙΜΠΑΝ: Τι ψέματα; 

ΑΣΟΚΑ: Σαν αυτά που είπες. Ότι είσαι γιος του βασιλιά Ντουμπάν.

ΣΙΜΠΑΝ: Την αλήθεια είπα.

ΑΣΟΚΑ: (Κατάπληκτος). –Είσαι ο γιος…

ΣΙΜΠΑΝ: Ο πρωτότοκος.

ΑΣΟΚΑ: Του βασιλιά Ντουμπάν; Και με είδες που τον μαχαίρωσα; 

ΣΙΜΠΑΝ: Ναι.

ΑΣΟΚΑ: Και μ’ αφήνεις ακόμα ζωντανό; Γιατί δεν χτυπάτε;

ΣΙΜΠΑΝ: Ξέρεις γιατί.

ΑΣΟΚΑ: Ένας γνήσιος μαθητής του Βούδα ποτέ δεν εκδικείται… Ξέρω.

ΣΙΜΠΑΝ: Όμως, εγώ εκδικήθηκα

ΑΣΟΚΑ: Τι εννοείς; Μήπως μού ριξες καμιά μαχαιριά και δεν το κατάλαβα;

ΣΙΜΠΑΝ: Σού ριξα ένα λωτό; Το θυμάσαι; (Γελούν απαλά).

ΑΣΟΚΑ: Και βέβαια το θυμάμαι. Και μ’ αυτό;

ΣΙΜΠΑΝ: Μ’ αυτό χτύπησα τον Ασόκα, τον άγριο τρελό Ασόκα. Μ’ εκείνο το χτύπημα, πήρε ζωή, γεννήθηκε ο αληθινός Ασόκα.

ΑΣΟΚΑ: Και πώς βρέθηκες στην πόλη τη μέρα της μάχης; Ενώ είπες ότι ζεις μακριά από την πόλη, σε μια κοινότητα…

ΣΙΜΠΑΝ: Εδώ είναι η κοινότητα που ζω. Κατέβηκα στην πόλη, μια μέρα πριν από τη μάχη, για να προσπαθήσω να πείσω τον πατέρα μου να παραδώσει την πόλη χωρίς μάχη, να σου προσφέρει φιλοξενία, φιλία και συνεργασία. Δε θέλησε ούτε να μ’ ακούσει.

ΑΣΟΚΑ: Και πώς γλίτωσες τη σφαγή;

ΣΙΜΠΑΝ: Φόρεσα τη στολή ενός νεκρού στρατιώτη σου και ξέφυγα.

ΑΣΟΚΑ: Θεέ μου, τι άκουσα. (Παύση).

ΣΙΜΠΑΝ: Μου είπες πριν ότι θα ήθελες να μείνεις για πάντα εδώ. γιατί; 

ΑΣΟΚΑ: Φοβάμαι να ξαναγυρίσω στον κόσμο. Πώς θ’ αντέξω δοκιμασίες σαν κι αυτή; Ο κόσμος είναι γεμάτος δοκιμασίες. Κάθε μέρα και μία πρόκληση.

ΣΙΜΠΑΝ: Φοβάσαι; Και μόνο που είδες το φόβο σου, τον ξεπέρασες. Ξέρεις το μυστικό, Ασόκα. Θα βλέπεις την πρόκληση, θα βλέπεις την ταραχή σου, την οργή σου, το φόβο ή ό,τι άλλο. Θα την παρατηρείς ατάραχος. Θα ξέρεις ότι σε λίγο θα φύγει, θα περάσει. Και θα νικάς. Και θα σώζεσαι. Και θα σώζεις. Θα μεταμορφώνεις ψυχές. Θα κάνεις το μεγάλο έργο. Θα είσαι το παράδειγμα, το φως, ο δάσκαλος της Γνώσης που σώζει τον άνθρωπο απ’ την πτώση του. Ο οδηγός για την ειρήνη και την αταραξία στις ψυχές των ανθρώπων. (Παύση). –Τώρα φοβάσαι ακόμα;

ΑΣΟΚΑ: Όχι πια. Το ξεπέρασα. Θα φύγω. Θα πάω στον προορισμό μου. θα κάνω το έργο μου. 

ΣΙΜΠΑΝ: Πότε θέλεις να φύγεις;

ΑΣΟΚΑ: Τώρα. Μπορώ; 

ΣΙΜΠΑΝ: Μπορείς. Είσαι πια έτοιμος. Τίποτε δε σε κρατάει εδώ. ο μοναχός Ασόκα έχει τη γνώση, το Ντάμα, το βίωμα του Νόμου της Αλήθειας, της Ειρήνης, της Αγάπης, της Κατανόησης, της Συμπόνιας. Ο βασιλιάς Ασόκα έχει τη θέση, το κύρος, τη δύναμη να κηρύξει με το παράδειγμά του, με τις συμβουλές του, με τους νόμους, με την εξουσία του, να διαδώσει τη ζωή της Ειρήνης και του Σεβασμού στη ζωή.

ΑΣΟΚΑ: Θα σε ήθελα κοντά μου, βοηθό μου.

ΣΙΜΠΑΝ: Θα είμαι πάντα κοντά σου. Θα είμαι μέσα στη συνείδησή σου.

Η άμαξα είναι έτοιμη.

Ο Ασόκα ενώνει τις παλάμες και σκύβει το κεφάλι σε ένδειξη σεβασμού και αποχαιρετισμού. Το ίδιο κάνει και ο Σιμπάν. Χωρίζουν.

ΜΕΡΟΣ 3.

Αίθουσα του παλατιού. Ο Ασόκα στο θρόνο του.

ΑΣΟΚΑ: (Σηκώνεται όρθιος, φωνάζει). –Έλα, Ντουράν. (Μπαίνει ο στρατηγός Ντουράν).

-Δε σε λέω πια στρατηγέ Ντουράν. Δεν είσαι πια στρατηγός. Είσαι βοηθός μου, γραμματέας μου στο ειρηνικό μας έργο. Αισθάνεσαι καλύτερα τώρα; Κρατάς την οργή σου; Την παρατηρείς ώσπου να φύγει; Μένεις ήρεμος κι ατάραχος, συνειδητά και από μόνος σου; Βιώνεις τη Γνώση, το νόμο της αταραξίας, της απάθειας, της καλοσύνης, της φιλίας, της μη εκμετάλλευσης, της ευγένειας, του σεβασμού στη ζωή;

ΝΤΟΥΡΑΝ: Ε, όχι πάντα.

ΑΣΟΚΑ: Καλά, καλά. Τα καταφέρνεις όλο και καλύτερα. Πες μου τις σημερινές προκλήσεις.

ΝΤΟΥΡΑΝ: Να, ετούτος που έχω έξω απ’ την πόρτα… Μεγάλο πρόβλημα… Η διαταγή σου είναι…

ΑΣΟΚΑ: Η συμβουλή μας είναι…

ΝΤΟΥΡΑΝ: Η συμβουλή μας είναι μόνο μια φορά την εβδομάδα να τρώμε κρέας στο παλάτι. Ώσπου να το ξεσυνηθίσουμε ολότελα. Αυτός που δουλεύει στα χωράφια, σκοτώνει κάθε τόσο ένα πουλί, ένα λαγό, τον ψήνει και τον τρώει. Τον φοβέρισα, αλλ’ αυτός τα ίδια.

ΑΣΟΚΑ: Τον συμβούλεψες να μην το ξανακάνει; Να σέβεται τη ζωή; Να μη σκοτώνει;

ΝΤΟΥΡΑΝ: Πολλές φορές.

ΑΣΟΚΑ: Φέρ’ τον μέσα. Με το κάλυμμα, βέβαια. (Ο Ντουράν βγαίνει και ξαναγυρίζει μ’ έναν άντρα, με καλυμμένο το κεφάλι μ’ ένα άσπρο πανί).

ΑΣΟΚΑ: Μη φοβάσαι. Σου δώσαμε το άσπρο κάλυμμα για να μη ντρέπεσαι, αν τύχει και ξαναϊδωθούμε. Πες μου, γιατί δεν άκουσες τη συμβουλή μας;

ΑΝΤΡΑΣ: Προσπάθησα, αλλά δε μπόρεσα.

ΑΣΟΚΑ: Δηλαδή θέλεις να σταματήσεις αυτή τη συνήθεια, αλλά δεν τα καταφέρνεις. Νικάει η συνήθεια, και όχι εσύ. Έτσι;

ΑΝΤΡΑΣ: Ναι, έτσι.

ΑΣΟΚΑ: Λοιπόν, θα σε βοηθήσω. Στο κέντρο του διαλογισμού της μεταμόρφωσης, πάνω στο κάστρο, ξέρεις…

ΑΝΤΡΑΣ: Ναι, ξέρω.

ΑΣΟΚΑ: Εκεί δεν τρώνε ποτέ κρέας. Και σου δίνουν το διαλογισμό που νικάει όλες τις συνήθειες, αφού εσύ βρίσκεις το πραγματικό εγώ σου. Αυτό το εγώ νικάει το νου σου, όπου παράγονται όλες οι συνήθειες, όλες οι προσκολλήσεις. Κατάλαβες αυτά που σου είπα, έτσι δεν είναι;

ΑΝΤΡΑΣ: Ναι, όλα.

ΑΣΟΚΑ: Θα ήθελες να πας εκεί; Η μαθητεία κρατάει δέκα μέρες.

ΑΝΤΡΑΣ: Θα το ήθελα πολύ. Σας ευχαριστώ. (Σκύβει βαθιά, γονατίζει μπροστά στον Ασόκα.).

ΑΣΟΚΑ: (Τον πιάνει από το χέρι και τον σηκώνει αμέσως). –Να πας στο καλό. Σε λίγο φεύγεις, μαζί με άλλους. Δε χρειάζεται να πάρεις τίποτε μαζί σου. Στο καλό. 

(Ο άντρας σηκώνεται και βγαίνει).

ΝΤΟΥΡΑΝ: Κατάλαβα. Όλες τις δύσκολες περιπτώσεις, όσοι δεν παίρνουν από συμβουλές, τους στέλνουμε στο κέντρο διαλογισμού, για τη δεκαήμερη μαθητεία. Την πέρασα κι εγώ. Ήταν μια ευλογία.

ΑΣΟΚΑ: Δεν τους στέλνουμε εξαναγκαστικά. Τους ρωτάμε αν θέλουν να πάνε.

ΝΤΟΥΡΑΝ: Κι αν δε θέλουν;

ΑΣΟΚΑ: Τους βάζουμε δίπλα σε κάποιον που έχει πάει εκεί, που έκανε τη μαθητεία και βιώνει το Ντάμα, τη διδασκαλία, την εσωτερική εργασία. Αυτός θα τον επηρεάσει, θα τον μεταμορφώσει. Είναι το ίδιο σα να πάει στο Κέντρο. Όμως οι πιο πολλοί θέλουν να πάνε εκεί γιατί έχουν ακούσει τόσα καλά λόγια για το έργο που γίνεται εκεί, έχουν δει την αλλαγή σε τόσους ανθρώπους που πήραν τη μαθητεία.

Το πρόβλημα είναι αλλού και το ξέρεις. Είναι τόσο πολλοί που θέλουν να πάνε στη μαθητεία, που το κέντρο στο κάστρο του λόφου δεν τους χωράει. Αυτό το πρόβλημα θα λύσουμε τώρα μαζί. Τι προτείνεις; Στοχάσου πριν απαντήσεις. Διαλογίσου.

ΝΤΟΥΡΑΝ: (Παύση). –Πολλά κέντρα διαλογισμού και ψυχομεταμόρφωσης σ’ όλη τη χώρα.

ΑΣΟΚΑ: Σωστά. Αυτή είναι η λύση. Όμως, πού θα βρούμε δασκάλους που θα οργανώνουν τη μαθητεία και θα βοηθούν τους διαλογιζόμενους προσωπικά να ξεπερνούν το πρόβλημα τους; Οι μοναχοί του κάστρου ίσα που επαρκούν για το κέντρο τους.

ΝΤΟΥΡΑΝ: (Παύση, διαλογίζεται). –Ίσως η λύση να είναι η εξής. Όσοι πέρασαν τη μαθητεία και δείχνουν με τη ζωή τους, με τη συμπεριφορά τους ότι βιώνουν το Νόμο της Αγάπης και της Αλληλοβοήθειας, να γίνουν δάσκαλοι της μαθητείας στα κέντρα που θα ανοίξουν.

ΑΣΟΚΑ: Πού θ’ ανοίξουν;

ΝΤΟΥΡΑΝ: Σ’ όλη τη χώρα.

ΑΣΟΚΑ: Μόνο σ’ αυτή;

ΝΤΟΥΡΑΝ: Σ’ όλες τις χώρες, γιατί όχι, σ’ όλες τις χώρες όπου απλώνεται η εξουσία σου.

ΑΣΟΚΑ: Η διακυβέρνησή μας, η φροντίδα μας, όχι η εξουσία.

ΝΤΟΥΡΑΝ: Ναι, σωστά. Παντού λοιπόν.

ΑΣΟΚΑ: Κι αν αυτοί με τον καιρό αδυνατίζουν στο έργο τους, ξεχνούν τη διδασκαλία, τι μπορούμε να κάνουμε για να τους βοηθούμε;

ΝΤΟΥΡΑΝ: (Παύση, διαλογίζεται).Θα στείλουμε παντού γραφές γραμμένες σε παπύρους, σε ξύλα που θα γράφουν τις βασικές αρχές του Νόμου της Αγάπης, του Σεβασμού στη ζωή. Έτσι οι δάσκαλοι θα τις ξαναθυμούνται και θα βοηθιούνται στη συνειδητότητα τους. Δε θα ξεπέφτουν.

ΑΣΟΚΑ: Όμως οι μαθητές όσοι περνούν από τη μαθητεία, πώς θα θυμούνται τις αρχές, για να μην ξεπέφτουν, για να μένουν συνειδητοί και να βοηθούν το λαό στο δρόμο του Αλληλοσεβασμού;

ΝΤΟΥΡΑΝ: Δύσκολο. Δε μπορούμε βέβαια να στείλουμε χιλιάδες χιλιάδων παπύρους ή ξύλινες πλάκες για να παίρνουν μαζί τους και όσοι περνούν τη μαθητεία. Εξ’ άλλου, οι πάπυροι σκίζονται, καίγονται, τα ξύλα σαπίζουν, οι γραφές ξεθωριάζουν.

ΑΣΟΚΑ: (Διαλογίζεται). –Νομίζω ότι βρήκα τη λύση. Πέτρα. Οι αρχές θα γράφονται σε πέτρινες στήλες. Αυτές θα στήνονται στην είσοδο κάθε χωριού, στην πλατεία, στη βρύση, εκεί όπου μπορούν οι άνθρωποι να τις βλέπουν κάθε μέρα.

ΝΤΟΥΡΑΝ: Θαυμάσια. Αυτή είναι η λύση.

ΑΣΟΚΑ: Λοιπόν, πιάσε δουλειά. Γράψε τις αρχές με όσο γίνεται πιο λίγες λέξεις. Φέρ’ τες να τις δω. Μετά, πήγαινε στο Σιμπάν και πες του να φροντίσει να διαλέξει, απ’ όσους έχουν κάνει τη μαθητεία, τους πιο μεταμορφωμένους, τους πιο συνειδητοποιημένους, και να τους προετοιμάσει να στήσουν κέντρα μαθητείας σε όλο το Ινδοστάν. Και το πρώτο καθήκον τους θα είναι, σε κάθε τόπο που θα πάνε, να σκαλίσουν σε πέτρινες πλάκες τις αρχές του Νόμου της Αγάπης, του Σεβασμού στη ζωή, της Συμπόνιας, της Αλληλοβοήθειας.

Όχι απληστία, όχι κλοπή, όχι φόνο, όχι προσβολή σε γυναίκα, όχι έχθρα με το γείτονα. Σεβασμό στη μάνα, στον πατέρα, στοργή, φροντίδα στα παιδιά, όχι οργή, θυμό, όχι βία, ανυπομονησία, ταραχή, όχι αλαζονεία, εγωισμό, αυταρχικότητα, προσκόλληση, κατοχή, όχι λαγνεία, πολυφαγία, τεμπελιά, όχι ψέμα, υποκρισία, εκμετάλλευση. Αγνότητα, λιτότητα, αυτάρκεια, αυτοσυνειδητότητα, ησυχασμό, απάθεια. Όχι πίστη, υποταγή, λατρεία σε φανταστικούς πολεμόχαρους θεούς, όχι μοιρολατρεία, ειδωλολατρεία. 

Θρησκεία μας η αγάπη, η φιλία, η συνεργασία, η αλληλοβοήθεια, στην πράξη, στην καθημερινή ζωή, στις σχέσεις μας. Μπορείς να τα γράψεις όλ’ αυτά με λίγα λόγια, που να εννοούν πολλά;

ΝΤΟΥΡΑΝ: Δύσκολο. Θα το κάνω όσο καλύτερα μπορώ. Και σύντομα η Ινδία μας θα γεμίσει παντού με πέτρινες στήλες του Νόμου της Αγάπης, που θα μείνουν στους αιώνες, για πάντα. Θα ειρηνέψουν, θα μεταμορφώσουν την ανθρωπότητα, θα την ανυψώσουν στο ανώτερο επίπεδό της, στην πραγματική ανθρωπιά της. Πώς ξεπέσαμε τόσο χαμηλά, τόσους αιώνες τώρα; Ώρα να σηκωθούμε πάλι στην αξία μας. Και να σταθούμε εκεί πολλούς αιώνες, για πάντα, όσα θα υπάρχει η ανθρωπότητα.

Χτύπημα στην πόρτα ή καμπανάκι.

ΦΩΝΗ: (Απ’ έξω). –Είμαι ο Σιμπάν.

ΑΣΟΚΑ: Άνοιξε κι έμπα.

(Ο Σιμπάν μπαίνει. Στέκεται ακίνητος. Ενώνει τις παλάμες και υποκλίνεται. Το ίδιο κι οι άλλοι δύο. Ορθώνονται, κοιτάζονται στα μάτια λίγη ώρα, χωρίς να μιλούν. Μετά, ο Σιμπάν μιλάει αργά, ήρεμα, με νόημα).

ΣΙΜΠΑΝ: Ναι, αυτή είναι η καλύτερη λύση. Αυτή που βρήκατε πριν από λίγο.

ΑΣΟΚΑ: Την άκουσες; Δηλαδή, κρυφάκουγες;

(Γελούν απαλά και οι τρεις).

ΣΙΜΠΑΝ: Όχι. Αλλά την ένιωσα. Επικοινώνησα μαζί σας, συντονίστηκα, καταλάβατε;

Σ’ αυτό τον πάπυρο (του δείχνει), έχω γράψει τις αρχές. Λίγα λόγια που εννοούν πολλά. Κι έχω διαλέξει έντεκα, τους πιο συνειδητούς στο Ντάμα, στην Εργασία, απ’ όσους έκαναν τη μαθητεία. Κι είναι έτοιμοι να φύγουν για τις γειτονικές μας χώρες, να στήσουν τα κέντρα μαθητείας ο καθένας. Θα βρούνε βοηθούς σε κάθε τόπο. Και θα σκαλίσουν τις οδηγίες, τις αρχές σε πέτρινες στήλες, να τους θυμίζουν το Νόμο κάθε μέρα, να τις διαβάζουν οι άνθρωποι κάθε μέρα και να επηρεάζεται το είναι τους, ν’ ανυψώνεται η ψυχή τους, να φωτίζεται ο νους τους.

ΝΤΟΥΡΑΝ: Μήπως το κρυφάκουσες αυτό; (Γελούν).

ΣΙΜΠΑΝ: Με τις κεραίες της διαίσθησής μου. Ο Σιμπάν, το τίποτα, επικοινωνεί με το Σύμπαν, μέσ’ από το τίποτα.

ΑΣΟΚΑ: Και πότε φεύγουν;

ΣΙΜΠΑΝ: Σήμερα. Είναι έτοιμοι. Περιμένουν απ’ έξω. Θέλουμε μόνο μια άμαξα. Τίποτε άλλο.

ΑΣΟΚΑ: Ντουράν, την άμαξα.

ΣΙΜΠΑΝ: Εκείνη με τις δώδεκα θέσεις.

ΑΣΟΚΑ: Μίλησες για έντεκα…

ΣΙΜΠΑΝ: Κι ένας εγώ, δώδεκα. Θα πάω μαζί τους. Υπάρχουν άξιοι δάσκαλοι στο Κάστρο μας. Δε με χρειάζονται. Θα πάω στην Κεϋλάνη.

Ο Ντουράν βγαίνει βιαστικά. Οι δύο άλλοι μένουν ακίνητοι, σιωπηλοί, κοιτάζονται στα μάτια. Σε λίγο ξαναμπαίνει ο Ντουράν.

ΝΤΟΥΡΑΝ: Έτοιμη η άμαξα. 

Μένει ακίνητος, σιωπηλός, όπως κι οι άλλοι. Ο Σιμπάν ενώνει τις παλάμες, σκύβει το κεφάλι απαλά. Το ίδιο κι οι άλλοι δύο. Κάμποση ώρα. μετά ο Σιμπάν ορθώνεται όπως κι οι άλλοι, κι υποχωρεί αργά, βήμα – βήμα, ενώ τους κοιτάζει στα μάτια. Οι άλλοι δύο μένουν ακίνητοι, σταθεροί, ατενίζοντάς τον.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΕΡΓΟΥ
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